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ВСТУП

«Історія зарубіжної літератури» належить до фундаментальних навчальних дисциплін, які спрямовані на формування необхідних філологічних компетенцій здобувачів освіти, оскільки література виступає одним із основних інструментів професійної діяльності сучасного фахівця-філолога. Цей курс органічно доповнює необхідні освітні компоненти ОП «Українська мова та література», він спрямований на вивчення творів зарубіжних письменників, чиї здобутки допомагають сформувати цілісну картину рецепції історико-літературного процесу.  
Сучасний український філолог, відповідно до стандарту вищої освіти повинен мати системну візію основних періодів розвитку літератури, від античної літератури до ХХІ століття включно, а курс «Історія зарубіжної літератури» (доба Романтизму) органічно вписується в навчальний процес та забезпечує стадіальність рецепції літературного життя зарубіжних країн. Засвоєні знання незмінно допоможуть здобувачам вищої освіти аналізувати та інтерпретувати твори зарубіжної літератури та визначати їхнє місце в історико-літературному процесі. Особливо це важливо в контексті вивчення здобувачами освіти на ОП «Українська мова та література», оскільки є можливість порівняльного аналізу історико-літературних процесів в зарубіжній та українській літературах.
Основними завданнями навчальної дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба Романтизму) є:  
- ознайомити слухачів курсу зі специфікою розвитку літературного процесу в першій половині ХІХ ст. в Західній Європі та США;
- дати чіткі уявлення про специфіку романтизму як цілісної художньої системи, про основні течії романтизму як літературного напряму;
- сформувати загальну візію національної специфіки розвитку романтизму в Німеччині, Англії, Франції, Польщі та США;
- структурувати чітку систему уявлень про етапи життєвого та творчого шляху найбільш видатних літераторів, поетику та естетику найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 
За підсумками вивчення курсу здобувачі освіти повинні знати:
- основні закономірності та особливості розвитку літературного процесу в Західній Європі і США першої половини ХІХ ст.;
- основні відомості про біографії та творчість визначних письменників-романтиків, специфіку їхнього художнього мислення, поетики та стилю;
- ідейно-смислову своєрідність та художні особливості найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 
За підсумками вивчення курсу здобувачі освіти повинні вміти:
- розглядати літературний процес в культурному контексті епохи;
- аналізувати літературні твори письменників-романтиків у єдності форми та змісту;
- вести дискусії з проблематики курсу;
- користуватися довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- реферувати і конспектувати критичну літературу;
У результаті вивчення навчальної дисципліни здобувачі освіти повинні набути таких компетентностей: 
– здатність усвідомлювати структуру філологічної науки та її теоретичні основи;
– здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні періоди розвитку літератури, що вивчається, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, жанрів і стилів, чільних представників та художні явища, а також знання про тенденції розвитку світового літературного процесу та української літератури; 
– здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту; 
– здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань;
– здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз українськомовних текстів різних стилів і жанрів;
– здатність демонструвати сформовану мовну й мовленнєву компетентності в процесі професійної і міжособистісної комунікації;
– уміння проектувати педагогічну діяльність, здійснювати науково-педагогічне спілкування у філологічній галузі; контролювати і коригувати власну діяльність; 
– знання теорії і володіння практичними навичками професійної підготовки учителя-філолога; здатність до проведення навчальних занять у навчальних закладах різного типу;
– здатність створювати оригінальний україномовний текст й інтегрувати його в культурну й освітню сфери.
Мета методичних вказівок – кваліфіковано допомогти здобувачам освіти у підготовці до практичних занять та підготувати до складання підсумкового контролю з курсу. Пропоноване видання допомагає сформувати чіткі уявлення про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу першої половини ХІХ ст., про специфіку художнього мислення, світоглядних орієнтацій і творчих здобутків письменників-романтиків, про місце і роль романтизму в історії світової літератури.
Окремим аспектом в процесі підготовки майбутніх україністів-філологів є створення саме таких завдань для самостійної роботи, які допоможуть майбутнім викладачам-філологам провести паралелі історико-літературних процесів зарубіжної літератури з українською літературою.
З цією метою подано зміст практичних занять та методичні вказівки щодо підготовки відповідей на питання курсу, практичні завдання із зарубіжної літератури, які орієнтовані на пошукову та аналітичну роботу, а також завдання для самостійної роботи здобувачів вищої освіти. Виконання деяких завдань потребує роботи з літературознавчими словниками, а також іншою довідковою літературою. В методичних вказівках також надано словник термінів, які зустрічаються при вивченні курсу.
Практична зорієнтованість методичних вказівок обумовила таку структуру видання: плани до практичних занять, рекомендації до виконання, список необхідної літератури для прочитання, а також літературу для підготовки до занять, завдання для самостійної роботи, необхідні рекомендації, перелік обов’язкової та рекомендованої літератури. Думається, що видання cтане в нагоді не тільки здобувачам освіти, але й всім, хто цікавиться філологією, зокрема історією літератури доби романтизму. 
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ЗМІСТ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ

ТЕМА 1
Теоретичні аспекти вивчення літератури доби Романтизму
Мета: дати уявлення про романтизм як специфічний художній метод, конкретне явище літературного життя кінця XVIII – першої половини XIX століття, літературний напрям, художній стиль, духовний рух, який охопив Західну Європу та США, а також про течії романтизму та жанрово-стильове різноманіття художніх творів цього періоду. 

Підготуйте відповіді на теоретичні запитання:
1 Стан вивченості доби романтизму в українському літературознавстві. 
2. Романтизм як літературний напрям. Ґенеза терміну «романтизм».
3. Філософські засади романтизму.
4. Романтична концепція мистецтва.
5. Романтизм як стиль.
6. Течії романтизму: критика концепції «двох романтизмів», течії романтизму (за концепцією Д. С. Наливайка).
Ключові поняття та терміни: літературний напрям, художній метод, течія, стиль, символ, троп, ідеал, фольклоризм, міфологізм.
Основна література: 1-5.
Додаткова: 7, 16, 17, 21, 23. 
Електронний ресурс: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10.

Методичні поради
Це практичне заняття присвячене насамперед теоретичним аспектам вивчення поняття «романтизм» та потребує ретельного опрацювання теорії романтизму як специфічного художнього метода, конкретного явища літературного життя кінця XVIII – першої половини XIX століття, літературного напряму, художнього стилю, духовного руху, який охопив Західну Європу та США. Тобто варто акцентувати увагу на тому, що романтизм є не тільки суто напрямом літературним, а йдеться про діалог між різними видами мистецтва.
Здобувачам вищої освіти варто звернути увагу і на те, що жанрово-стильова палітра романтизму є доволі розгалуженою та різнохарактерною, тож необхідно завжди фокусувати увагу на течіях романтизму, що описані у концепції Д. С. Наливайка. 
Для відповіді на перше, друге та третє питання необхідно опрацювати розділ «Вступ» (стор. 7–20) у підручнику Д. С. Наливайка, К. О. Шахової «Історія зарубіжної літератури. Доба романтизму» та законспектувати основні тези, які стосуються романтизму як літературного напряму. Також радимо звернутися до «Лексикону загального та порівняльного літературознавства», зокрема до статті «Романтизм» (стор. 498–502), в якій надано інформацію про цей літературний напрям. В нагоді також стануть і довідникові джерела, енциклопедії, зокрема «Літературознавчий словник-довідник», а також матеріали публікацій сучасних дослідників.
Щодо четвертого та п’ятого питання, то варто звернутися до публікації Н. М. Торкут «Загальна характеристика Романтизму: теоретичний аспект», а також  до матеріалів основної та додаткової рекомендованої літератури, причому приділити увагу виданням саме іноземними мовами.
Також в нагоді стануть електроні матеріали мережі Youtube в переліку електроних ресурсів, а саме тих, які стосуються музики («Романтизм. Творчі портрети Ф. Шуберта, Ф. Шопена, Р. Шумана…», театру, моди («Стиль романтизм у музиці та театрі. Мода романтизму»), архітектури («Романтизм. Архітектура»), образотворчого мистецтва («Романтизм в образотворчому мистецтві»). Також радимо звернути увагу на відео «Романтизм як європейський тренд. Що таке романтизм?».
Шосте запитання повністю викладене у підручнику Д. С. Наливайка, К. О. Шахової «Історія зарубіжної літератури. Доба романтизму» на сторінках 20–27, а також варто звернутися до матеріалів лекційних занять та інших довідкових джерел. 

Виконайте практичні завдання:
1) Перед тим, ніж дати загальну характеристику романтизму, варто звернутися до соцікультурної ситуації попередніх історико-літературних епох, зокрема XVII та XVIII ст. Тож дайте характеристику XVII століття як історико-літературної епохи.
Орієнтовний зразок відповіді:
Відзначена яскравою самобутністю та щедрим розсипом талантів історико-літературна доба XVII століття по праву може конкурувати із добою Відродження та Просвітництва. Історико-літературний процес XVII століття – це особливий історико-культурний феномен, який традиційно називають Новочассям, на відміну від двох попередніх історико-культурних етапів – античності та середньовіччя. 
Таким чином, межа між добою Відродження та XVII століттям нібито подвійна: це і новий період в масштабі «малої» періодизації літературних епох та глобальний культурний поштовх по шкалі «великої» періодизації, перехід від середньовічної цивілізації, в рамках якої залишалась культура Ренесансу, до цивілізації нового типу.  Саме в цю епоху людина починає «пізнавати себе», це – період становлення нової картини світу, кардинальних зрушень світовідчуття людини, що зумовлене не тільки життєвими змінами, але й кризою попередніх форм мислення та сприйняття. 
Характер цих змін довгий час сприймався наукою як той факт, що у XVII столітті взагалі відсутня цілісність і завершеність, притаманна для інших епох, що призвело до невірної трактовки цієї доби. Варто підкреслити, що при всій перехідності (при тому що будь-яка літературна епоха в тій чи іншій мірі перехідна) XVII століття виступає і як самостійний етап літературного розвитку, який має певну автономію та специфічну суперечливу цілісність.  
Хронологічні межі історико-літературної доби XVII століття дуже важко вмістити в рамки календара: його початок припадає на 90ті роки XVI століття, а кінець на 80-90ті роки XVII століття. Подібна розпливчатість хронологічних рамок цієї історико-літературної доби пояснюється нерівномірністю в розвитку європейських країн. Це час, коли продовжуються релігійні конфлікти між католиками та протестантами, набуває сили Контрреформація, на території європейських держав розгортається Тридцятирічна війна, в якій особливо страждає Німеччина, відбувається буржуазна революція в Англії, опозиційна абсолютистському рухові Фронда во Франції, антифеодальні повстання в Іспанії, Італії та Португалії. Усі ці історичні події певною мірою підтверджують той факт, що процес становлення монархічних держав мав дуже складний та суперечливий характер.
XVII століття відзначається секуляризацією наукового знання, його послідовного відділення від інших форм пізнання людини та дійсності. Важливе значення в добу наукової революції набували відкриття в царині астрономії (Галілей, Кеплер), фізики (Галілей, Ньютон), фізіології (Гарвей), математики (Декарт, Ньютон). Це мало важливі етико-психологічні та культурні наслідки, зокрема поява таких літературних творів, які ми називаємо науково-фантастичними (романи Сірано де Бержерака). Втім, неможливо не звернути увагу на той факт, що у свідомості тогочасного громадянина успіхи в царині науки поєднувались із сумнівами щодо абсолютної достовірності наукового знання, його всесильності.
Саме у XVII столітті виникає такий важливий феномен як «суспільна думка», коли пересічний громадянин усвідомлював власний зв’язок із суспільством, і водночас був відносно незалежним від нього, що зіграло важливу роль у розвитку тогочасної літературної критики. Так, протягом XVII століття рівень рефлексії письменників над художнім задумом та засобами його втілення значно підвищився, виникали чисельні літературні гуртки, салони, товариства, де обговорювалися не тільки художні твори, але й загальні проблеми творчості, що спонукало письменників до вибору власної естетичної позиції. 
В процесі пізнання світу та людини в цю добу помітно зростає роль сумніву, яке дуже цінується наукою XVII століття як інструмент пізнання, що спирається не на авторитет, віру, а на разумне і самостійне судження,  дуже часто сприймається як єдиний безумовний результат пізнання, що несе розуміння того, що наукова істина – лише вірогідна, а не абсолютна. Варто пам’ятати, що менталітет людей XVII століття був і єдиним, і різноманітним водночас: в ньому співіснували, і раціоналізм, і сенсуалізм, і містицизм, то ж не дивно, що основою художнього світосприйняття було прагнення осмислити хаотично-дисонансну дійсність, драматизм буття, що дає усі підстави назвати XVII століття добою протиріч. 
До дискусійних аспектів вивчення літератури XVII століття відносять: проблему цілісності та самостійності того типу словесної культури, що розвивається у XVII столітті та проблема його дефініції; проблема визначення хронологічних меж цієї історико-літературної доби; зокрема, проблема розмежування маньєризму і бароко.
2) Дайте характеристику XVIII ст. як історико-літературної епохи. Тут варто звернутися до зразку, який було викладено у попередньому запитанні та відпрацювати це питання за аналогією.
3) Знайдіть у довідковій літературі визначення поняття «романтизм» та прокоментуйте всі значення цього терміну. 
В нагоді здобувачам вищої освіти стануть довідкові та енцпклопедичні джерела, зокрема такі як розділ «Вступ» (стор. 7–20) у підручнику Д. С. Наливайка, К. О. Шахової «Історія зарубіжної літератури. Доба романтизму». Також радимо звернутися до «Лексикону загального та порівняльного літературознавства», зокрема до статті «Романтизм» (стор. 498–502), в якій надано інформацію про цей літературний напрям. Варто звернутися до такого джерела як «Літературознавчий словник-довідник», а також матеріалів публікацій сучасних дослідників.
4) Проілюструйте жанрово-стильове різномаїття літератури доби романтизму за допомогою 6 течій (концепція Д. С. Наливайка).
Це питання викладене у підручнику Д. С. Наливайка, К. О. Шахової «Історія зарубіжної літератури. Доба романтизму» на сторінках 20–27, а також варто звернутися до матеріалів лекційних занять та інших довідкових джерел. Втім, радимо проілюструвати течії романтизму, вказуючи авторів творів, а також їхні художні здобутки. Варто зробити акцент на польській літературі.
5) Поясніть за допомогою прикладів із інших видів мистецтв (крім літературознавства), чому саме романтизм є одним із центральних понять сучасної гуманітаристики.
Аналіз та глибоке вчитування в матеріал неодмінно допоможуть вам створити цілісну картину рецепції діалогу між різними видами мистецтва в добу романтизму.
6) Знайдіть в літературознавчих довідкових виданнях значення термінів: літературний напрям, художній метод, течія, стиль, символ, троп, ідеал, фольклоризм, міфологізм. Проілюструйте ці терміни за допомогою історико-літературних прикладів.
Знайомство із різними дефінціями та інтерпретаціями термінів в довідкових, електроних та інших джерелах допоможуть з’ясувати та зрозуміти їхню складну природу, а потім використовувати під час аналізу художніх творів.


Питання для самоперевірки
1. Які соціокультурні передумови виникнення романтизму Ви можете назвати?
2. Чи згодні Ви із концепцією існування «двох романтизмів», яка існувала до появи наукових розвідок та теорії Д. С. Наливайка?
3. Чому романтизм існує в різних видах мистецтва?
4. Поясніть, чому саме романтизм має досить розгалужене функціональне навантаження в галузі гуманітаристики?
5. Поясніть походження терміну «романтизм»?
6. Як зображується митець в літературних творах доби романтизму?
7. Яких представників доби романтизму Ви знаєте?
8. Які ознаки притаманні романтизму як стилю?
9. Які філософські засади романтизму Вам відомі?
10.  Які ознаки романтизму як методу Ви знаєте?

Завдання для самостійної роботи до теми:
Самостійна робота з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба романтизму) націлена на те, щоб сформувати у студентів чіткі знання про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу даного періоду, а також ознайомити їх з творчими здобутками письменників-романтиків. 
Основні види самостійної роботи:
- читання літературних творів письменників-романтиків;
- реферування та конспектування критичної літератури з проблематики дисципліни;
- робота з довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- ведення читацького щоденника.
До першого практичного заняття пропонується звернутися до матеріалів сайту «Місця польського романтизму» в переліку електроних ресурсів, які розширять Ваші уявлення про романтизм крізь призму польського літературознавства.
Крім того, до першого модуля пропонується виконати дослідницькі проєкти, які розширять уявлення про теоретичні аспекти вивчення романтизму. Тематика проєктів є наступною:
1. Дискусійні аспекти вивчення романтизму в українському та європейському літературознавстві (аналіз різних підходів до визначення типологічних ознак романтизму та меж його впливу в українському літературному процесі);
2. Романтизм в українській музиці: образ України у творчості М. Лисенка, С. Гулака-Артемовського, В. Косенка;
3. Український театр доби романтизму: «Наталка Полтавка» І.  Котляревського як перша національна драма з елементами романтизму;
4. Романтизм в українському живописі ХІХ століття: народні типи та романтичні герої;
5. Романтизм як європейський та український культурний тренд: національне відродження і фольклор як джерело художнього натхнення  (зіставлення з польським, угорським, чеським варіантами романтизму).
Проєкт має бути виконаний у вигляді презентації, містити актуальний контент та репрезентувати аналізовані явища із використанням здобутків як вітчизняної, так і зарубіжної наукової думки. Проєкт має бути творчим, креативним та містити літературознавчі цікавинки. Формати реалізації проєктів: мультимедійна презентація з ілюстративним матеріалом, іконографіка або схема літературних впливів, а також використання інтерактивних засобів (відеофрагменти, подкасти, цифрові тести та ін.)


ТЕМА 2
Література німецького романтизму.
Мета: сформувати загальну візію національної специфіки розвитку романтизму в Німеччині, структурувати чітку систему уявлень про етапи життєвого та творчого шляху найбільш видатних німецьких літераторів, поетику та естетику найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 

Підготуйте відповіді на теоретичні запитання:
1. Специфіка формування романтизму в Німеччині: провідні тенденції та репрезентативні персоналії. Етапи розвитку романтизму.
2. Повість Е. Т. А. Гофмана «Малюк Цахес»: специфіка формування романтичного світогляду (ентузіасти vs філістери); особливості гротеску та його функції у творі; ідея, тематика та проблематика твору; фантастика та алегорія в повісті; світ реальний vs cвіт фантастичний.
3. «Золотий горнець» Е. Т. А. Гофмана: сутність філософського задуму та його творче втілення.
4. «Учні в Саїсі» Новаліса: тематика. Проблематика та художня специфіка.
5. Аналіз твору Новаліса «Генріх фон Офтердінген».
Ключові поняття та терміни: романтизм, алегорія, гротеск, філософська проза, фантастика, символ.
Основна література: 1-5.
Додаткова: 18, 23, 24, 26, 28, 34, 37.

Методичні поради
Перше питання має теоретичний характер та потребує звернення до тексту лекції та основної літератури. Варто звернути увагу на особливості формування романтизму в Німеччині, дати характеристику соціокультурним процесам та реконструювати те ментально-ціннісне тло, на якому зароджувались художні твори німецького романтизму. Вкрай важливим аспектом при цьому є характеристика етапів розвитку німецького романтизму.
Всі ці питання тісно повіязані з основними ідеями романтизму в загальноєвропейському контексті (основні ідеї – емоційність, ірраціоналізм, свобода творчості, культ природи, інтерес до національного, фольклору, історизму), так і тими подіями, які передували романтизму, а саме: художні здобутки Гете та Шиллера, вплив «Бурі і натиску» та «веймарського класицизму» на німецький романтизм.
Відповідаючи на це запитання варто зробити акцент та синтезі мистецтва, філософії та релігії; ідеї «універсального поета» (за Ф. Шлегелем); звернення до середньовічних мотивів, зосередження на внутрішньому світі людини, орієнтації на національні витоки літератури; інтерес до народної творчості (казка, пісня, легенда), а також філософське підгрунтя німецького романтизму.
Для відповіді на друге, третє, четверте та п’яте питання потрібно ознайомитися із текстами художніх творів. Знайомство з провідними літературними течіями та напрямами певної доби, передбачене програмою курсу історії зарубіжної літератури, неможливе без формування і розвитку читацької компетентності здобувача вищої освіти.
Відповідаючи на друге питання варто звернути увагу на поділ світу твору на «ентузіастів» та «філістерів», на опозицію «матеріальне-нематеріальне», а також на поняття гротеску та його функції (сатиричну, критичну, викривальну та ін.). Потрібно також акцентувати увагу на тематико-проблемний рівень твору, на співвідношення фантастики та алегорії, протиставлення світу реального та світу фантастичного.
Відповідь на третє, четверте та п’яте питання має містити осмислення тематики та проблематики твору, його художньої специфіки. При читанні художніх текстів варто не тільки знайомитись із сюжетом твору, але й здійснювати процедуру «пильного» читання, що передбачає вдумливе занурення в текст, ознайомлення із його лексичними, граматичними і стилістичними особливостями. Окрім власне мовних аспектів дуже важливо звертати увагу і на історію створення тексту, і на епоху, і на історико-літературний контекст. Це допоможе зрозуміти жанрово-стилістичну своєрідність твору, співвіднести його з літературною традицією  і зрозуміти його історико-літературне значення.
Розпочинаючи роботу над твором, варто спочатку ознайомитися із біографією автора, його творчим методом, зорієнтуватися на приналежності твору до певної традиції або напряму, звернутися до довідкових джерел, для того щоб оперувати літературознавчими категоріями і термінами.
Бажано читати текст і мовою оригіналу, і мовою перекладу. Це поглибить уявлення про стиль автора, дасть більш чітку картину його творчих інтенцій, а з мовної точки зору – суттєво розширить уявлення про розвиток англійської та польської мов. Крім того, це допоможе розвиткові таких важливих для філолога якостей на кшталт риторичності та здатності відчути текст. Ця рекомендація релевантна до текстів англійською та польською мовами, втім, якщо Ви володієте іншими європейськими мовами, то ця порада є доволі слушною.
Для філологів доволі цікавим буде співвідсення оригіналу тексту із його перекладами українською мовою, що розширить світоглядні орієнтири майбутнього фахівця. Відповідь на практичному/семінарському занятті має бути глибокою, аналітично осмисленою, містити власні думки та спостереження, а головне – демонструвати високу філологічну культуру. 

Виконайте практичні завдання:
1. Як Ви прокоментуєте наступне висловлювання про сутність романтизму, а точніше – гофманівської течії: «Принципово новим у цій течії було перенесення романтичної фантасмагорії до сфери повсякденного життя, побуту, їхнє своєрідне переплетіння, внаслідок чого убога сучасна дійсність поставала в примхливих гротескно-фантастичних обрисах і освітленні, розкриваючи при цьому свої невтішні істини, свою непривабливу сутність»? Яким чином це корелюється з українським художнім досвідом романтизму?
Відповідаючи на це питання зверніть увагу на ті прийоми, які використовує автор в цьому творі, а також, що є художнім кредо письменника.
2. Порівняйте світи філістерів та ентузіастів в повісті Е. Т. А. Гофмана «Малюк Цахес» Проілюструйте це прикладами із художнього твору (цитати або коментар до тексту). Радимо оформити цю відповідь у вигляді таблички, де буде вказано ентузіастів та філістерів, а також їхні характеристики, уподобання, поведінку, також зверніться до символіки та метафор у тексті твору. 
3. Порівняйте образи студентів Бальтазара («Малюк Цахес») і Ансельма («Золотий горнець»). Радимо оформити цю відповідь у вигляді таблички, де йтиметься про характеристику героя, його цінності та життєвий шлях.
4. Визначіть, яку функцію відіграє фантастика в творах Е. Т. А. Гофмана. Порівняйте це з українською версією фантастичних творів цього періоду. 
5. Концептуалізуйте, в чому полягає новаторство Новаліса. Проілюструйте це прикладами із художніх творів або літературно-критичних джерел. Відповідаючи на питання 4 та 5 радимо звернутися до джерел основого та додаткового матеріалу до практичного заняття.

Питання для самоперевірки
1. Які історичні та філософські передумови сприяли виникненню німецького романтизму?
2. Чим особистість героя-романтика відрізняється від героя-класициста або просвітителя?
3. Назвіть ключових представників німецького романтизму та їхні художні здобутки.
4. Чим німецький романтизм відрізняється від інших національних модифікацій?
5. Хто такі філістери та ентузіасти в романтичному світогляді Е. Т. А. Гофмана? Як це виявляється у його творах?
6. В чому полягає специфіка гротеску в творі «Малюк Цахес»? 
7. Як у творі «Малюк Цахес» співіснують реальний та фантастичний світи?
8. Які філософські ідеї втілено в творі Новаліса «Учні в Саїсі»?
9. Як розкривається символіка «блакитної квітки» в творі Новаліса «Генріх фон Офтердінген»?
10. Яку роль у творах німецького романтизму відіграє символізм?

Завдання до самостійної роботи з теми:
Самостійна робота з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба романтизму) спрямована на те, щоб сформувати у студентів чіткі знання про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу даного періоду, а також ознайомити їх із творчими здобутками письменників-романтиків. 
Основні види самостійної роботи:
- читання літературних творів письменників-романтиків;
- реферування та конспектування критичної літератури проблематики дисципліни;
- робота з довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- ведення читацького щоденника.
До другого практичного заняття, окрім опрацювання джерел, додається ще і читання художніх творів. Під час прочитання текстів рекомендовано одразу ж вести читацький щоденник, щоб зафіксувати основні сюжетні лініі твору та виписати інформацію про персонажів. Читацький щоденник є частиною самостійної роботи здобувача вищої освіти. Це означає, що мають бути прописані персонажі твору та його зміст (основні сюжетні лінії) як можна докладніше. Обсяг змісту на кожний твір – 1-2 сторінки формату А4.
До читацького щоденнику мають входити усі твори з переліку художніх текстів для прочитання. Зміст художніх текстів перевірятиметься під час виконання тестових завдань та буде враховуватися під час оцінювання. Саме прочитання творів та їхній вдумливий аналіз забезпечують набуття здобувачами вищої освіти відповідних компетенцій.
До практичного заняття №2 потрібно прочитати тексти творів, які зазначено в плані. 
Крім того, до другого практичного заняття  пропонується виконати дослідницькі проєкти, які розширять уявлення про теоретичні аспекти вивчення романтизму. Тематика проєктів є наступною:
1  Специфіка ірраціонального начала в творах Е. Т. А. Гофмана.
2  Особливості поетики поеми «Зимова казка» Г. Гейне. Специфіка поєднання ліричного, епічного, публіцистичного і сатиричного начал у єдиному просторі одного твору; система образів, персонажів (реалістичні, умовно-алегоричні, символіко-філософські); роль фольклорного компоненту у стилістиці поеми.
3. Лірика Г. Гейне: сатирично-філософські мотиви; поетика ірраціонального і гротескно-фантастичного; інтимно-психологічні мотиви.
Проєкт має бути виконаний у вигляді презентації, містити актуальний контент та репрезентувати аналізовані явища із використанням здобутків як вітчизняної, так і зарубіжної наукової думки. Проєкт має бути творчим, креативним та містити літературознавчі цікавинки. Формати реалізації проєктів: мультимедійна презентація з ілюстративним матеріалом, іконографіка або схема літературних впливів, а також використання інтерактивних засобів (відеофрагменти, подкасти, цифрові тести та ін.)










ТЕМА 3
Література англійського романтизму.
Мета: сформувати загальну візію національної специфіки розвитку романтизму в Англії, структурувати чітку систему уявлень про етапи життєвого та творчого шляху найбільш видатних англійських літераторів, поетику та естетику найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 

Підготуйте відповіді на теоретичні запитання:
1. Специфіка розгортання історико-літературного процесу в Англії епохи романтизму: загальні тенденції, вектори розвитку та репрезентативні персоналії.
2. В. Скотт – «батько історичного роману»: специфіка історизму в романах В. Скотта (на прикладі «Айвенго»); засоби створення історичного колориту; поетика роману «Айвенго»; 
3. Специфіка рецепції творчості В. Скотта в українській літературі.
4. Творчість Дж. Байрона: оповідне новаторство «Паломництво Чайльд Гарольда» Дж. Байрона; Поняття «ліро-епічна поема»; принцип поліфонії, багатоголосся; художня функція кожного з голосів; поняття «байронічний герой», образ Ч. Гарольда; проблема тиранії в творі; коротка характеристика східних поем Байрона.
5. Творчість П. Б. Шеллі: оригінальність художніх новацій та творчого задуму. 
6. Художні здобутки В. Вордсворта та  С. Кольріджа
Ключові поняття та терміни: ліро-епічна поема, байронічний герой, лейкісти, історичний роман, байронізм.
Основна література: 1-5.
Додаткова: 8, 9, 27.
Електронний ресурс: 3, 4, 6, 8.

Методичні поради
Відповідаючи на перше питання потрібно ретельно дослідити контекст доби. Йдеться як про історичний контекст, зокрема такі події як Французька революція, розвиток промисловості та індустріалізація, так і про контекст історико-літературний, зокрема специфіку взаємодії із класицизмом та сентименталізмом, вплив цих двох напрямків на розвиток романтизму, а також художні здобутки таких авторів як В. Вордсворт, С. Кольрідж, Дж. Байрон, П. Б. Шеллі, В. Скотт.
Питання друге, третє, четверте та п’яте потребують ретельного знайомства із текстами художніх творів. Опанування основних літературних напрямів певного періоду, передбачене навчальною програмою з історії зарубіжної літератури, неможливе без розвитку читацької компетентності студентів. Читання художнього твору має передбачати не лише ознайомлення з його сюжетом, а й глибоке, уважне прочитання, аналіз мовних та стилістичних особливостей. Важливо також враховувати історію створення тексту, епоху та літературний контекст, що дає змогу зрозуміти жанрові особливості твору та його місце в літературному процесі.
Перед прочитанням варто ознайомитись з біографією автора, його творчим методом, а також звернутися до довідкових матеріалів для кращого розуміння твору. Рекомендується читати тексти і мовою оригіналу, і мовою перекладу – це дає змогу глибше відчути авторський стиль та розширити знання мов. Для філолога особливу цінність має зіставлення оригінального тексту з його українськими перекладами. Відповіді на семінарах повинні бути змістовними, аналітичними, з власними висновками, а також демонструвати високу культуру філологічного мислення.
Відповідь на друге питання передбачає, що буде визначено специфіку історизму В. Скотта, а також визначено типи персонажів в творі, особливості конфлікту в творі, проблемно-тематичний спектр. Зверніть увагу на зображення історичного колориту, а також на те, як в романі поєднується реальне та вигадане, зокрема на рівні сюжету, зображення персонажів, конфлікту, пояснення потребують історичний підхід та авторська позиція.
Вивчення поетики роману передбачає аналіз поетики заголовку твору, проблемно-тематичного комплексу, сюжетно-композиційних особливостей, зображення персонажів, жанрово-стильову специфіку твору тощо. Радимо також порівняти роман із іншими історичними романами письменника («Роб Рой», «Уеверлі», «Квентін Дорвард»), а також принаймні пунктирно окреслити історико-літературну перспективу роману.
Відповідаючи на третє питання радимо звернутися до теоретичних джерел, зокрема в контексті визначення поняття «ліро-епічна поема», визначити ознаки байронізму, а також визначити, хто такий «байронічний герой», зосередивши увагу на внутрішньому конфлікті героя, а також поліфонічну взаємодію «голосів» автора та героя.
Четверте питання передбачає аналіз поезії П. Б. Шеллі, через символіку, міфологічні алюзії, уявлення про свободу, а також радимо звернути увагу на новації в його творчості. П’яте питання передбачає аналіз поезії В. Вордсворта та С. Кольріджа крізь призму фольклорних, містичних мотивів, духовного досвіду поетів, а також звернути увагу на сам жанр ліричної балади як маніфесту романтизму. Радимо проаналізувати поезію вищезгаданих авторів не тільки в контексті власних знань та увявлень про романтизм та його течії, а також крізь призму власного світовідчуття. 
Відповідь на практичному/семінарському занятті має бути глибокою, аналітично осмисленою, містити власні думки та спостереження, а головне – демонструвати високу філологічну культуру. 

Виконайте практичні завдання:
1. Створіть ментальну карту історико-літературного процесу доби романтизму в Англії. Ментальна карта має містити основні періоди та репрезентативні персоналії англійського романтизму та давати чітке уявлення про історико-літературний процес. Радимо використовувати не тільки історико-літературний фактаж, але й також літературно-критичні спостереження, які увиразнять процес рецепції літератури цього періоду.
2. Створіть портретну характеристику образу І. Мазепи (на основі художніх засобів, використаних Дж. Байроном). Виконуючи це практичне завдання доцільно було б поєднати цитати (англійською та українською мовами відповідно) із тими художніми засобами, які використовує автор роману.
3. Поясніть, в чому полягає специфіка байронівського трактування образу українського гетьмана порівняно з творами про Мазепу інших письменників. Тут радимо звернутися до літературно-критичного матеріалу, який надано в переліку рекомендованої літератури з теми, бажано також долучити як українських, так і зарубіжних дослідників творчості Дж. Г. Байрона.
4. Проілюструйте прикладами з твору, як саме історія трактується в романі В. Скотта «Айвенго». Проаналізуйте, яким чином історія трактується у романі та проведіть паралелі із творами української літератури.

Питання для самоперевірки
1. Які історичні та культурні чинники вплинули на формування англійського романтизму як літературного напряму?
2. Які основні теми та мотиви були характерними для англійської романтичної поезії?
3. В чому полягає специфіка історизму романів В. Скотта? Які художні засоби він застосовує для створення історичного колориту в романі «Айвенго»?
4. Як у романі «Айвенго» поєднуються вигадка та історична достовірність?
5. Дайте визначення поняттю «ліро-епічна поема»? Які риси цього жанру втілені у творі Дж. Г. Байрона «Паломництво Чайльд Гарольда»?
6. Дайте визначення поняттю «байронічний герой». Які риси цього типу персонажа проявляються в образі Чайльд Гарольда?
7. В чому полягає новаторство Байрона як автора східних поем? Які теми він порушує у цих творах?
8. Які основні філософські та естетичні ідеї знайшли вираження в поезії Персі Біші Шеллі?
9. В чому полягає особливість поезії В. Вордсворта та С. Кольріджа?
10. В чому полягає значення жанру ліричної балади для англійського романтизму? Які риси цього жанру можна знайти в поезії В. Вордсворта та С. Кольріджа?

Завдання до самостійної роботи з теми:
Самостійна робота з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба романтизму) націлена на те, щоб сформувати у студентів чіткі знання про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу даного періоду, а також ознайомити їх із творчими здобутками письменників-романтиків. 
Основні види самостійної роботи:
- читання літературних творів письменників-романтиків;
- реферування та конспектування критичної літератури з проблематики дисципліни;
- робота з довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- ведення читацького щоденника.
До цього практичного заняття, окрім опрацювання джерел, додається ще і читання художніх творів. Під час прочитання текстів рекомендовано одразу ж вести читацький щоденник, щоб зафіксувати основні сюжетні лініі твору та виписати інформацію про персонажів. Читацький щоденник є частиною самостійної роботи здобувача вищої освіти. Це означає, що мають бути прописані персонажі твору та його зміст (основні сюжетні лінії) як можна докладніше. Обсяг змісту на кожний твір – 1-2 сторінки формату А4.
До читацького щоденнику мають входити усі твори з переліку художніх текстів для прочитання. Зміст художніх текстів перевірятиметься під час виконання тестових завдань та буде враховуватися під час оцінювання. Саме прочитання творів та їхній вдумливий аналіз забезпечують набуття здобувачами вищої освіти відповідних компетенцій.
До практичного заняття №3 потрібно прочитати тексти творів, які зазначено в плані. 
Здобувачам освіти також пропонується виконати творче завдання. Прокоментуйте символіку образів у вірші В. Вордсворта.
Нарциси
Немов самотня хмара, брів
Я навмання в високих травах
І раптом на путі зустрів
Поля нарцисів золотавих;
І переливами заграв
Над ними вітер пробігав!
Неначе зорям мерехтливим,
Числа нарцисам не було.
Вони постали над заливом,-
Мінливе нескінченне тло,
Котре стелилось перед зором
Дзвінким різноголосим хором.
Іскрились хвилі на воді,
І вторили їм блиском квіти,
Й нараз поет прогнав тоді
Від себе настрій сумовитий,
Хоч достеменно ще не знав,
Якого Дару там надбав...
Бо часто в роздумі глибокім
Чи як жену, думки пусті,
Встають перед духовним оком,
Що нам - розрада в самоті,
Нарциси хвилями ясними
І серце йде в танок із ними!
Переклад Максима Стріхи
Крім того, до практичного заняття пропонується виконати дослідницькі проєкти, які розширять уявлення про теоретичні аспекти вивчення романтизму. Тематика проєктів є наступною:
1. Англійський романтизм в дослідженнях сучасних українських фахівців (проблемне поле, дискусійні аспекти).
2. Художній світ Вільяма Блейка та Тараса Шевченка: зіставний аналіз гравюр і поезії.
3. Ліричні балади В.Вордсворта (жанрові новації та стильові експерименти).
4. Літературно-критичні студії С. Колріджа про В. Шекспіра.
5. Концепція кохання у східних поемах Байрона.
6. Специфіка інтерпретації міфологічних сюжетів в творчості П. Б. Шеллі.
7. Основні ідейно-змістові концепти роману М. Шеллі «Франкенштейн».
8. Рецепція творчості В. Скотта в Україні. Вплив романів В. Скотта на українську літературу.
Проєкт має бути виконаний у вигляді презентації, містити актуальний контент та репрезентувати аналізовані явища із використанням здобутків як вітчизняної, так і зарубіжної наукової думки. Проєкт має бути творчим, креативним та містити літературознавчі цікавинки. Формати реалізації проєктів: мультимедійна презентація з ілюстративним матеріалом, іконографіка або схема літературних впливів, а також використання інтерактивних засобів (відеофрагменти, подкасти, цифрові тести та ін.)



















ТЕМА 4
Література французького романтизму.
Мета: сформувати загальну візію національної специфіки розвитку романтизму у Франції, структурувати чітку систему уявлень про етапи життєвого та творчого шляху найбільш видатних французських літераторів, поетику та естетику найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 

Підготуйте відповіді на теоретичні запитання:
1. Специфіка історизму В. Гюго (на матеріалі одного із романів).
2. «Собор Паризької Богоматері»: особливості поетики та стилю: поетика заголовку (символіка собору, функція опису собору, роль собору в долі персонажів і формуванні художнього простору твору).
3. Основні сюжетні лінії роману «Собор Паризької Богоматері»; образи твору, їхня семантика і символізм; основні ідейно-смислові концепти твору та їхня художня реалізація.
3. Ж. Санд «Консуело»: романтичні топоси (концепт мистецтва, кохання, історії).
4. Ж. Санд «Графиня Рудольштадт»: основні сюжетні лінії; специфіка взаємодії історії і міфу.
Ключові поняття та терміни: естетичний маніфест, роман, історичний колорит, контраст, гротеск. 
Основна література: 1-5.
Додаткова: 12, 13, 29, 30, 31, 32.

Методичні поради
Відповідаючи на ці запитання семінару, потрібно мати на увазі, що вивчення літературних течій у межах курсу історії зарубіжної літератури є неможливим без формування читацької грамотності здобувача. Читачеві слід не лише ознайомитися з фабулою твору, а й практикувати глибоке, уважне читання, звертаючи увагу на лексику, граматику, стилістику. 
Не варто залишати поза увагою історичні обставини створення твору та його контекст. Це дозволяє визначити місце твору в літературному процесі. Починати варто з ознайомлення з автором, його стилем, напрямом творчості та літературним середовищем. Вивчення тексту в оригіналі і в перекладі дає змогу краще зрозуміти задум автора, а також поглиблює знання мов. Порівняння українського перекладу з оригіналом формує широкий фаховий кругозір. Усе це забезпечує якісну підготовку до семінару, де важливо продемонструвати аналітичне мислення й високий рівень філологічної свідомості.
Відповідаючи на перше питання, важливо розглянути поняття історизму в контексті творчості В. Гюго. Необхідно визначити, як автор поєднує історичну реконструкцію подій із романтичним стилем. Зверніть увагу на проблематику, систему образів та використання історичних джерел у творі. Варто також вказати на ідеологічні та художні завдання автора при зображенні історичних подій.
Для відповіді на друге та третє питання доцільно глибоко проаналізувати роман «Собор Паризької Богоматері», звертаючи увагу на символіку заголовка, структуру сюжету та функціонування собору як архітектурного та смислового центру. Рекомендується розглянути образи Квазімодо, Есмеральди, Клода Фролло та ін. з погляду символізму, конфлікту між красою та потворністю, духовним і тілесним, історичним і вічним.
Четверте та п’яте питання стосуються романів Жорж Санд. Зверніть увагу на романтичну образність, тематичну побудову, значення мистецтва, кохання та історії як наскрізних мотивів. Необхідно також проаналізувати засоби міфологізації та художню трансформацію історичних подій.
Відповідь на практичному/семінарському занятті має бути глибокою, аналітично осмисленою, містити власні думки та спостереження, а головне – демонструвати високу філологічну культуру. 

Виконайте практичні завдання:
1. Доберіть ілюстративний матеріал до найбільш значущих, на Вашу думку, епізодів роману. Проілюструйте паралелі до аналогічних мотивів в творах української літератури.
2. Випишіть із літературознавчого словника-довідника термін «роман» та проілюструйте природу цього жанру на матеріалі творів В. Гюго та Ж. Санд.
3. Доведіть, що вищезгадані романи В. Гюго та Ж. Санд належать до романтизму, використовуючи знання теоретичних основ романтизму.
4. Поясніть, чому саме гротескність є основним художнім прийомом роману В. Гюго «Собор Паризької Богоматері». Які прийоми гротеску можна знайти в українській літературі доби романтизму?
5. Підготуйте презентацію на тему: «Специфіка інтерпретації теми кохання в романі В. Гюго «Собор Паризької Богоматері»». 

Питання для самоперевірки
1. Які принципи романтизму проголосив В. Гюго?
2. Які основні риси історизму в романах В. Гюго? 
3. Які історичні події відображено в романі і яким чином вони впливають на розвиток сюжету?
4. Яке значення має символіка собору в контексті твору?
5. Порівняйте роман «Знедолені» з романом «Собор Паризької Богоматері». Як у цих творах відображається соціальна проблематика крізь призму історизму?
6. Яке місце займають жанрові новації в романах В. Гюго та Ж. Санд у контексті романтизму?
7. В чому полягає специфіка історизму  в романах «Консуело» та «Графиня Рудольштадт»?
8. Яким чином в романах «Консуело» та «Графиня Рудольштадт» репрезентовано тему кохання?
9. Назвіть етапи творчості В. Гюго.
10. В чому полягає особливість національної моделі французського романтизму?
Завдання до самостійної роботи з теми:
Самостійна робота з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба романтизму) спрямовується на те, щоб сформувати у студентів чіткі знання про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу даного періоду, а також ознайомити їх із творчими здобутками письменників-романтиків. 
Основні види самостійної роботи:
- читання літературних творів письменників-романтиків;
- реферування та конспектування критичної літератури проблематики дисципліни;
- робота з довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- ведення читацького щоденника.
До цього практичного заняття, окрім опрацювання джерел, додається ще і читання художніх творів. Під час прочитання текстів рекомендовано одразу ж вести читацький щоденник, щоб зафіксувати основні сюжетні лініі твору та виписати інформацію про персонажів. Читацький щоденник є частиною самостійної роботи здобувача вищої освіти. Це означає, що мають бути прописані персонажі твору та його зміст (основні сюжетні лінії) як можна докладніше. Обсяг змісту на кожний твір – 1-2 сторінки формату А4.
До читацького щоденнику мають входити усі твори з переліку художніх текстів для прочитання. Зміст художніх текстів перевірятиметься під час виконання тестових завдань та буде враховуватися під час оцінювання. Саме прочитання творів та їхній вдумливий аналіз забезпечують набуття здобувачами вищої освіти відповідних компетенцій.
До практичного заняття №4 потрібно прочитати тексти творів, які зазначено в плані. 
Крім того, до практичного заняття пропонується виконати дослідницькі проєкти, які розширять уявлення про теоретичні аспекти вивчення романтизму. Тематика проєктів є наступною:
1. Лірика французького Романтизму: основні ідейно-змістові концепти, ключові топоси і провідні мотиви.
2. Лірика Віктора Гюго (взаємодія традиції та новаторства). 3. Особливості концепту кохання в романі В. Гюго «Людина, яка сміється».Чи можна стверджувати про подібність інтерпретації цієї тематики в українській літературі доби Романтизму?
Проєкт має бути виконаний у вигляді презентації, містити актуальний контент та репрезентувати аналізовані явища із використанням здобутків як вітчизняної, так і зарубіжної наукової думки. Проєкт має бути творчим, креативним та містити літературознавчі цікавинки. Формати реалізації проєктів: мультимедійна презентація з ілюстративним матеріалом, іконографіка або схема літературних впливів, а також використання інтерактивних засобів (відеофрагменти, подкасти, цифрові тести та ін.)




ТЕМА 5
Американська романтична новела
Мета: сформувати загальну візію національної специфіки розвитку романтизму у США, структурувати чітку систему уявлень про етапи життєвого та творчого шляху найбільш видатних американських літераторів, поетику та естетику найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 

Підготуйте відповіді на теоретичні запитання:
1. Основні тенденції та репрезентативні персоналії американського романтизму. Cтан вивченості американського романтизму в українському літературознавстві.
2. Пенталогія Дж. Ф. Купера «Шкіряна Панчоха» як дзеркало американської дійсності: проблемно-тематичний спектр і система образів; специфіка жанрової організації романів (вплив В. Скотта); нативізм як ключовий принцип зображення американської природи. 
3. Е.А. По як засновник детективного фанру. Аналіз однієї з новел письменника.
4. Загальна характеристика творчості Н. Готорна. Аналіз одного з творів.
5. Вплив індіанського фольклору на творчість Г. Лонгфелло. Аналіз одного з творів.
Ключові поняття та терміни: нативізм, новела, детектив.
Основна література: 1-5.
Додаткова: 15, 19, 25.

Методичні поради
Нагадаймо, що для відповіді на цьому практичному занятті освоєння літературного процесу неможливе без розвитку аналітичного читання, яке дозволяє глибше зануритися в текст твору. Власне читання має поєднувати як процес ознайомлення зі змістом твору, так і його докладний історико-літературний аналіз . 
Важливим аспектом у відповіді є й історико-культурний вимір, який дозволяє точніше зрозуміти художню своєрідність тексту. Першим етапом роботи є вивчення біографії автора, його художнього методу та належності до певного літературного напряму або ж функціонування в контексті доби. Важливо також використовувати тексту перекладу і оригіналу, що поглиблює мовні навички й відкриває стильову глибину твору. Під час заняття має бути продемонстровано власне аналітичне бачення та здатність до глибокого осмислення твору.
Відповідаючи на перше питання, необхідно звернути увагу на культурно-історичний контекст США першої половини XIX ст. – добу утвердження національної ідентичності, естетичні пошуки в літературі та формування національного художнього канону. Радимо вивчити основні етапи розвитку американського романтизму, провідні напрями і репрезентативних авторів – Дж. Ф. Купера, Е. А. По, Н. Готорна, Г. Лонгфелло, В. Вітмена.
Друге питання передбачає глибокий аналіз пенталогії Дж. Ф. Купера «Шкіряна Панчоха». Особливу увагу варто звернути на індіанську тематику, образ природи, концепт національної ідентичності. Рекомендуємо простежити вплив європейської традиції (зокрема, романів В. Скотта), а також показати специфіку американського нативізму.
Третє питання передбачає аналіз жанрових особливостей новелістики Е. По. Радимо звернутися до його програмної статті «Філософія композиції», зосередитися на жанрі детективу, а також проаналізувати одну з новел (наприклад, «Вбивство на вулиці Морг» або «Золотий жук»), показавши типові риси стилю та логіку побудови сюжету.
Для відповіді на четверте питання необхідно охарактеризувати основні мотиви, образну систему та проблематику творчості Н. Готорна. Зокрема, радимо розглянути тему гріха, спадковості, релігійного фанатизму та містичної атмосфери.
Для відповіді на п’яте питання, вивчаючи творчість Г. Лонгфелло, важливо звернути увагу на фольклорні джерела (індіанський епос) та їхнє переосмислення в авторських текстах. Аналіз поеми «Пісня про Гайавату» радимо зробити як приклад інтерпретації національного фольклору засобами романтичної поетики.
Відповідь на практичному/семінарському занятті має бути глибокою, аналітично осмисленою, містити власні думки та спостереження, а головне – демонструвати високу філологічну культуру. 

Виконайте практичні завдання:
1. Випишіть із словника поняття «новела» та проілюструйте природу цього жанру на матеріалі творів Н. Готорна та Е. По.
Радимо звернутися до літературно-критичних праць, присвячених американській літературі, а також робіт загального характеру, присвячених літературі романтизму.
2. Доведіть, що твори Дж. Ф. Купера, Е. По, Н. Готорна та Г. Лонгфелло містять риси романтичної поетики. Обгрунтуйте свою думку. 
3. Проаналізуйте художні особливості твору Е.А. По «Ворон» («Крук») та визначіть, які ознаки поетики романтичного твору присутні в цьому вірші. 
	« <…>Хто б не був ти: птах брехливий 
А чи Демон, Дух злосливий,
 Геть від мене! Геть туди, – 
Проказав я, з місця вставши. – 
Геть – де Пекло Ночі завше, 
Не вертайсь мені сюди! 
Чорніш пір'я твоя злоба,
 Твоя лжа, твоє «ніколи»; 
З мого серця вийми дзьоба; 
Щезни лютий!» Крук поволі 
Відповів на те: «Ніколи!»
З того часу над дверима, 
Мов примара невмолима, 
Крук насуплений сидить… 
Ні спочинку, ні поради: 
Не спурхає він з Паллади, 
Сонним Демоном глядить. 
Горить світло; тремтять тіні 
Від дверей, хвилюють долі; 
Топнуть очі в тім тремтінні; 
Мре від його дух мій кволий, 
Мре – не збудиться ніколи.
Переклад П. Грабовського
***
Будь же проклят ти назавше! – крикнув я, із крісла вставши. 
Згинь, примаро, у Плутона царство ночі знов іди! 
Не лиши й пір’їну чорну – згадку про брехню потворну, 
Хай скорботи знов огорнуть – бюст звільни цей, пропади! 
Дзьоб свій вийми з мого серця, в нім надій більш не буди! 
Каркнув Ворон: «Ні, не жди!» 
І сидить, сидить цей Ворон, вже ні друг мені, ні ворог, 
На блідім Паллади бюсті чорний, наче знак біди; 
Й очі зблискують зловісно, й пада тінь його навскісно, 
Й світло лампи, мов навмисно, множить тінь в тіней ряди. 
І душа моя в цій тіні, й що полине ввись – не жди: 
Вже із тінню – назавжди! 
Переклад В. Марача
***


4. Поясніть, як саме у вірші Е. А По «Eldorado» простежуються романтичні умонастрої. Ельдорадо
Молодий та стрункий
Вершник мчав навпрошки,
В дощ і в спеку прямуючи радо
Їхав поночі й вдень
Ще й співав він пісень, –
Прагнув землю знайти – Ельдорадо
Стільки років блукав,
Що вже й сивий він став,
Вже утратив і силу й принаду,
Скрізь об’їздити встиг,
Та в блуканнях отих
Не знайшов він землі Ельдорадо.
На котрімсь із шляхів
Раз він привида стрів, –
Може, в нього він знайде пораду:
«Чи не знаєш хоч ти,
Де я можу знайти
Землю ту, на ім’я Ельдорадо?»
Каже привид: «Поглянь, –
Там, де обрію грань,
Видко гір нерухому громаду;
Отуди твоя путь,
Щоб аж їх перетнуть,
Якщо хочеш знайти Ельдорадо!
Переклад Григорія Кочура
***
Питання для самоперевірки
1 Назвіть основних представників американського романтизму та визначте їхню роль у розвитку літератури.
2. В чому полягає специфіка американського романтизму?
3. Яким чином Дж. Ф. Купер відображає специфіку американської природи у своїх творах?
4. Яким чином індіанський фольклор вплинув на творчість Г. Лонгфелло?
5. Які теми та образи з індіанської культури можна знайти в його творах?
6. Які основні теми та мотиви творчості Н. Готорна?
7. Як саме нативізм реалізується в американській романтичній літературі?
8. В чому полягає специфіка детективів Е. А. По?
9. Чому Е. А. По називають засновником детективного жанру?
10. В чому полягає специфіка перекладу твору «Ворон» («Крук») Е. А. По?

Завдання до самостійної роботи з теми:
Самостійна робота з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба романтизму) спрямовується на те, щоб сформувати у студентів чіткі знання про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу даного періоду, а також ознайомити їх із творчими здобутками письменників-романтиків. 
Основні види самостійної роботи:
- читання літературних творів письменників-романтиків;
- реферування та конспектування критичної літератури проблематики дисципліни;
- робота з довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- ведення читацького щоденника.
До цього практичного заняття, окрім опрацювання джерел, додається ще і читання художніх творів. Під час прочитання текстів рекомендовано одразу ж вести читацький щоденник, щоб зафіксувати основні сюжетні лініі твору та виписати інформацію про персонажів. Читацький щоденник є частиною самостійної роботи здобувача вищої освіти. Це означає, що мають бути прописані персонажі твору та його зміст (основні сюжетні лінії) як можна докладніше. Обсяг змісту на кожний твір – 1-2 сторінки формату А4.
До читацького щоденнику мають входити усі твори з переліку художніх текстів для прочитання. Зміст художніх текстів перевірятиметься під час виконання тестових завдань та буде враховуватися під час оцінювання. Саме прочитання творів та їхній вдумливий аналіз забезпечують виконання здобувачами вищої освіти відповідних компетенцій.
До практичного заняття №5 потрібно прочитати тексти творів, які зазначено в плані. 
Крім того, до практичного заняття пропонується виконати дослідницькі проєкти, які розширять уявлення про теоретичні аспекти вивчення романтизму. Тематика проєктів є наступною:
1. Американський романтизм в дослідженнях українських науковців.
2. Специфіка рецепції творчості В. Шекспіра у працях українських науковців: основні вектори та репрезентативні персоналії.
3. Особливості створення готичного ефекту в новелістиці Е. По.
4. Образ митця в американській романтичній новелі.
5. Нативізм в літературі американського романтизму.
6. Філософські аспекти роману Г. Мелвіла «Мобі Дік».
Проєкт має бути виконаний у вигляді презентації, містити актуальний контент та репрезентувати аналізовані явища із використанням здобутків як вітчизняної, так і зарубіжної наукової думки. Проєкт має бути творчим, креативним та містити літературознавчі цікавинки. Формати реалізації проєктів: мультимедійна презентація з ілюстративним матеріалом, іконографіка або схема літературних впливів, а також використання інтерактивних засобів (відеофрагменти, подкасти, цифрові тести та ін.)



















ТЕМА 6
Польська література доби романтизму 
Мета: сформувати загальну візію національної специфіки розвитку романтизму в Польщі, структурувати чітку систему уявлень про етапи життєвого та творчого шляху найбільш видатних польських літераторів, поетику та естетику найбільш репрезентативних літературних творів доби романтизму. 

Підготуйте відповіді на теоретичні запитання:
1. Основні тенденції та репрезентативні персоналії польської літератури доби романтизму. Cтан вивченості польського романтизму в українському літературознавстві.
2. Періодизація творчісті А. Міцкевича. Жанр романтичнії балади як новий жанр у польській літературі. Фольклоризм, локалізм, інтерес до містичного. 
3. Поема «Ґражина». «Конрад Валленрод»: особливості поетики. Моральна колізія «валленродизму». Інтерпретації поняття «валленродизму». 
4. «Постлистопадова» еміграція та її вплив на творчість А. Міцкевича. «Дзяди (ІІІ ч.)», «Пан Тадеуш»: особливості поетики.
5. «Кримські сонети» А. Міцкевича: поетикальні особливості та специфіка перекладу.
6. Перекладацька діяльність А. Міцкевича.
Ключові поняття та терміни: валленродизм, фольклоризм, містицизм, романтична балада.
Основна література: 1-5.
Додаткова: 6, 10, 11, 14, 20, 22, 35, 36.
Електронний ресурс: 3.

Методичні поради
Знайомство з провідними літературними течіями та напрямами певної доби, передбачене програмою курсу історії зарубіжної літератури, неможливе без формування і розвитку читацької компетентності здобувача вищої освіти. Ознайомлення з художніми текстами в рамках курсу історії зарубіжної літератури повинно грунтуватися на вдумливому читанні, що включає аналіз мови, стилю, структури тексту, а також історичного контексту. 
Це дозволяє краще зрозуміти жанрові особливості твору та його роль у літературному процесі. Варто починати з вивчення автора, його біографії та методології, після чого – переходити до тексту, користуючись довідковою літературою. Читання як оригінального тексту, так і його перекладів збагачує мовну базу та розвиває філологічний смак. 
Порівняння версій тексту українською мовою відкриває нові інтерпретаційні можливості. Усі ці знання мають бути відображені у відповідях на заняттях, які повинні бути аргументованими, оригінальними та відображати високий рівень гуманітарної культури здобувача освіти.
Відповідаючи на перше питання, слід охарактеризувати історико-культурний контекст польського романтизму: поділи Польщі, визвольний рух, еміграція, вплив європейського романтизму. Важливо також згадати поділ на періоди та провідних митців – А.  Міцкевича, Ю.  Словацького, З. Красінського, Ц. К. Норвіда.
У другому питанні слід приділити увагу ранній творчості Адама Міцкевича. Рекомендується зосередитися на аналізі програмної «Оди до молодості» та збірки «Балади і романси». Зверніть увагу на фольклоризм, новаторство, національну тематику, романтичну поетику та містичні мотиви.
Третє питання зосереджене на періоді заслання А. Міцкевича та його історичних поемах. Особливу увагу зверніть на «Ґражину» та «Конрада Валленрода». Радимо дослідити поняття «валленродизму», моральну проблематику, образ жінки-воїна, поєднання історії та вигадки.
У четвертому питанні важливо проаналізувати емігрантську тематику в творчості Міцкевича («Дзяди», ч. III; «Пан Тадеуш»), показати настрій туги, ностальгії, критику сучасності, спробу зберегти національну пам'ять. Варто проаналізувати особливості жанрової організації «Пана Тадеуша». 
Останнє питання передбачає ознайомлення з філософськими, політичними та релігійними аспектами пізньої творчості А. Міцкевича. 

Виконайте практичні завдання:
1. Створіть ментальну карту життєвого та творчого шляху А. Міцкевича.
2. Проаналізуйте «Кримські сонети» А. Міцкевича в контексті життєвих колізій письменника. 
3. Поясніть, як саме Адам Міцкевич пов’язаний із Україною.

Питання для самоперевірки
1. Які основні риси польського романтизму, що відрізняють його від інших європейських літературних течій?
2. Назвіть основних представників польського романтизму та їхню роль у розвитку польської літератури.
3 Які теми були характерні для польських романтиків?
4. Визначте основні етапи  літературної діяльності А. Міцкевича.
5. Що таке романтична балада і чому вона є новим жанром у польській літературі?
6. Які історичні теми цікавили А. Міцкевича, і яким чином їх репрезентовано у творах?
7. Розкрийте особливості поетики поеми «Ґражина». Як А. Міцкевич інтерпретує історичний матеріал?
8. Як Ви розумієте моральну колізію «валленродизму» в «Конраді Валленроді»?
9. Дайте характеристику «Кримським сонетам» А. Міцкевича.
10. Яким чином можна оцінити внесок А. Міцкевича в світову літературу?


Завдання до самостійної роботи з теми:
Самостійна робота з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» (доба романтизму) спрямовується на те, щоб сформувати чіткі знання про основні соціокультурні та естетичні характеристики літературного процесу даного періоду, а також ознайомити їх з творчими здобутками письменників-романтиків. 
Основні види самостійної роботи:
- читання літературних творів письменників-романтиків;
- реферування та конспектування критичної літератури проблематики дисципліни;
- робота з довідковою та критичною літературою (літературними енциклопедіями, словниками, бібліографічними довідниками);
- ведення читацького щоденника.
До цього практичного заняття, окрім опрацювання джерел, додається ще і читання художніх творів. Під час прочитання текстів рекомендовано одразу ж вести читацький щоденник, щоб зафіксувати основні сюжетні лініі твору та виписати інформацію про персонажів. 
Читацький щоденник є частиною самостійної роботи здобувача вищої освіти. Це означає, що мають бути прописані персонажі твору та його зміст (основні сюжетні лінії) як можна докладніше. Обсяг змісту на кожний твір – 1-2 сторінки формату А4.
До читацького щоденнику мають входити усі твори з переліку художніх текстів для прочитання. Зміст художніх текстів перевірятиметься під час виконання тестових завдань та буде враховуватися під час оцінювання. Саме прочитання творів та їхній вдумливий аналіз забезпечують виконання здобувачами вищої освіти відповідних компетенцій.
До практичного заняття №6 потрібно прочитати тексти творів, які зазначено в плані. 
Крім того, до практичного заняття пропонується виконати дослідницькі проєкти, які розширять уявлення про теоретичні аспекти вивчення романтизму. Тематика проєктів є наступною:
1.  Творчість А. Міцкевича в світлі сучасних вітчизняних інтерпретацій.
2.  Специфіка рецепції творчості А. Міцкевича в українському літературознавстві: основні вектори досліджень, репрезентативні персоналії, дискусійні аспекти.
3.  Дискусійні аспекти вивчення творчості А. Міцкевича.
4. Перекладацька діяльність А. Міцкевича.
Проєкт має бути виконаний у вигляді презентації, містити актуальний контент та репрзентувати аналізовані явища із використанням здобутків як вітчизняної, так і зарубіжної наукової думки. Проєкт має бути творчим, креативним та містити літературознавчі цікавинки. Формати реалізації проєктів: мультимедійна презентація з ілюстративним матеріалом, іконографіка або схема літературних впливів, а також використання інтерактивних засобів (відеофрагменти, подкасти, цифрові тести та ін.)

ЗРАЗКИ ПІДСУМКОВОГО ТЕСТУ

Варіант 1
1. Нативізм – це:  
А) поетизація рідної природи;
Б) заклик до боротьби проти рабства;
В) течія в американському романтизмі.

2. Аболіціонізм – це:
А) поетизація рідної природи;
Б) заклик до боротьби проти рабства;
В) течія в американському романтизмі

3. Серед німецьких письменників до романтиків належали:
А) Ф. Шиллер і Й.В. Гете;
Б) Томас і Генріх Мани;
В) Е. Т. А.Гофман і Г. Гейне.

4. В основі романтизму як художнього методу лежить:
А) концепт романтичного двоєсвіття – розриву між ідеалом і дійсністю;
Б) орієнтація на античне мистецтво;
В) потяг до максимально точного наслідування природи.

5. Романтиків цікавить:
А) індивідуальне, неповторне;
Б) типове, повторюване;
В) тільки те, що можна осягнути розумом.

6. Згідно з естетикою романтизму:
А) мистецтво має копіювати природу;
Б) мистецтво покликане подолати розрив між ідеалом і дійсністю;
В) мистецтво повинно орієнтуватися на наслідування античності.

7. Слово “romantick” вперше вжито:
А) у словнику 1650 року;
Б) братами Шлегелями у 1788 році;
В) французьким письменником Франсуа Рене де Шатобріаном.

8. Науковця, який виявив слово “romantick” і запропонував роз’яснення терміну «романтизм», звали:
А) Фрідріх Шлегель;
Б) Франсуа Рене де Шатобріан;
В) Ф. Бальдансперже.

9. Вперше слово «романтизм» у значенні літературного руху використовує:
А) Август Шлегель;
Б) Жермена де Сталь;
В) Франсуа Рене де Шатобріан.

10. Термін «романтизм» походить від:
А) романської культури;
Б) слова “romantic”;
В) романських мов.

11. Ким була за походженням Консуело – героїня однойменного роману Жорж Санд:
А) простолюдинкою;
Б) донькою священика, який, аби приховати власний гріх, віддав її до монастиря;
В) донькою капельмейстера.

12. Як звали кохану Прометея (драма Персі Біш Шеллі «Визволений Прометей»)?
А) Пантея;
Б) Йона;
В) Азія.

13. Як можна визначити жанр «Поеми про старого мореплавця» Колріджа?
А) ліро-епічна поема;
Б) обрамлена морська повість у віршах;
В) поема-притча.

14. Жермена де Сталь є авторкою:
А) роману «Коріна»;
Б) роману «Консуело»;
В) повісті «Рене».

15. Кого кохає головний герой Байрона «Корсар»?
А) Лейлу;
Б) Гюльнар;
В) Медору.

16. Яка з поем Байрона має підзаголовок «фрагмент турецької повісті»?
А) «Облога Корінфа»;
Б) «Гяур»;
В) «Корсар».

17. Романтизм у Франції:
А) розвивається під впливом американського романтизму;
Б) розпочинається раніше, ніж в інших країнах Європи;
В) розпочинається пізніше, ніж в інших країнах Західної Європи.
18. Автором повісті «Малюк Цахес» є:
А) Віктор Гюго;
Б) Вальтер Скотт;
В) Ернест Теодор Амадей Гофман.

19. Який собор Віктор Гюго в одному зі своїх творів називає «Симфонією з камню»?
А) Собор Паризької Богоматері;
Б) Кьольнський Собор;
В) Собор Святого Павла.

20. Автором поеми «Мазепа» є:
А) Джордж Гордон Байрон;
Б) Тарас Шевченко;
В) Вільям Блейк. 

21. Кого вважають співцем патріархальної Англії?
А) Вільяма Блейка;
Б) Персі Біш Шеллі;
В) Вільяма Вордсворта.

22. Книга Жермени де Сталь «Про Німеччину» є:
А) літературно-критичним трактатом;
Б) мемуарами про подорож письменниці до Німеччини;
В) збіркою ліричних віршів про Німеччину.

23. В період Консульства та Імперії у Франції існувало дві літературні школи:
А) Фредеріка Стендаля та Віктора Гюго;
Б) Рене де Шатобріана та Жермени де Сталь;
В) лейкістів та гейдельбержців.

24. Як звати поета-невдаху в романі Гюго «Собор Паризької Богоматері»?
А) Клод Фролло;
Б) П’єр Жавер;
В) П’єр Гренгуар.

25. Який персонаж присутній у кожному з романів пенталогії Ф.Купера?
А) Ункас;
Б) Натті Бампо;
В) Довгий Том Коффін.


Варіант 2
1. Романтизм – це:
А) жанр;
Б) літературний напрям;
В) мистецький гурток.

2. Для творчості романтиків характерним є:
А) принцип трьох єдностей;
Б) підвищена увага до внутрішнього світу особистості;
В) віра у всепереможну силу людського розуму.

3. Романтизм як літературний напрям має хронологічні межі:
А) кінець XVIII – 70ті роки XIX ст.;
Б) перша половина XVIII – XIX ст.;
В) 50ті роки XVI – 70ті роки XVIII ст.

4. На зміну якій літературі прийшла література романтизму:
А) ренесансній;
Б) просвітницькій;
В) маньєристичній.

5. Представники романтизму вважали, що Всесвіт:
А) статичний і незмінний;
Б) ґрунтується на розумних і міцних засадах і може бути осягнутий і удосконалений;
В) це жива динамічна єдність, в якій все взаємопов’язане.

6. Ідеал для романтиків:
А) недосяжний, може втілюватися у мистецтві;
Б) втілений у творах давніх греків і римлян;
В) може бути досягнутий в реальному житті.

7. Світогляд романтиків тяжіє до:
А) логоцентризму і раціональності;
Б) ідеалізму;
В) матеріалізму.

8. В романтизмі виокремлюється:
А) дві течії: реакційний і революційний;
Б) три течії: імпресіонізм, емоціоналізм, екзистенціалізм;
В) шість течій.

9. Для філософської течії характерно:
А) підвищена увага до глобальної проблематики і духовних аспектів буття;
Б) поетизація розчарування, песимізм;
В) використання застарілої лексики, складних лексичних зворотів.

10. Для фольклорної течії характерно:
А) відмови від ідеї національної самобутності;
Б) апологетика буржуазної цивілізації;
В) розуміння фольклору як частки природи.

11. Для байронічної течії характерно:
А) категоричний протест проти існуючої дійсності;
Б) оптимістичний погляд на світ;
В) інтерес до фольклорної проблематики.

12.  Цих авторів об’єднує приналежність до романтизму:
А) Вільям Шекспір, Жан-Батист Мольєр, П’єр Корнель;
Б) Едгар По, Жорж Санд, Джеймс Фенімор Купер;
В) Персі Біш Шеллі, Джордж Гордон Байрон, Оскар Вайлд.

13. Для вальтерскотівської течії характерно:
А) інтерес до психологічно-інтимної проблематики;
Б) поетизація образу художника-митця;
В) відтворення місцевого колориту.

14. Для утопічної течії характерно:
А) поетизація світової скорботи і песимізму;
Б) ствердження позитивних цінностей буття;
В) орієнтація на «Утопію» Т. Мора.

15. В. Гюго порівнював справжнє мистецтво з:
А) чудодійною цілющою травою;
Б) концентруючим дзеркалом;
В) чародійством.

16. «Батьком історичного роману» вважають:
А) Вільяма Шекспіра;
Б) Вальтера Скотта;
В) Чарльза Діккенса.

17. Провідним мотивом творчості Байрона є:
А) зображення знедолених народних мас;
Б) поетизація «світової скорботи» і романтичного бунту;
В) поетизація щасливого кохання.
18. Серед американських письменників до романтиків належали:
А) О’Генрі та Марк Твен;
Б) Едгар По і Джеймс Фенімор Купер;
В) Персі Біш Шеллі та Джордж Гордон Байрон.

19. Автором пенталогії про Шкіряну Панчоху є:
А) Едгар По;
Б) Джеймс Фенімор Купер;
В) Теодор Драйзер.

20. «Батьком детективного жанру» вважають:
А) О’Генрі;
Б) Марка Твена;
В) Едгара По.

21. Ієнська школа здобула свою назву тому що:
А) її засновником був Фрідріх Ієн;
Б) вона заснована у місті Ієна;
В) більшість її представників народилися в Ієні.

22. Головного героя повісті «Золотий горнець» звати:
А) Петер;
Б) Бальтазар;
В) Анзельм.

23. Малюкові Цахесу було подаровано:
А) золотий ланцюжок;
Б) золоту волосинку;
В) золоте люстерко.

24. Як називається один із найвідоміших поетичних циклів Вільяма Блейка?
А) «Пісні невідання»;
Б) «Ліричні балади»;
В) «Пісні кохання».

25. Який конфлікт складає основу соціальної проблематики роману Вальтера Скотта «Айвенго»?
А) релігійний (між англіканами і католиками);
Б) між храмовниками та селянами;
В) між англосаксами і норманами.




ТЕРМІНОЛОГІЧНИЙ СЛОВНИК

Байронізм – ідейно-естетична концепція, одна із ключових у європейському романтизмі ХІХ століття, пов’язана з творчістю англійського поета Дж. Байрона, а також притаманна В. Гюго, А. де Він’ї, А. Міцкевичу. Основними рисами байронізму вважається тираноборство, волелюбність, бунтарство, демонізм, протест проти недосконалої дійсності. 
Байронічний герой – тип літературного героя, який з’явився в літературі завдяки Дж. Байрону. Ця людина – тираноборець, вільнолюбний бунтар із вразливою душею, який втілює у собі «світову скорботу», а також мрійник, ідеаліст, здебільшого самотній мандрівник або ж вигнанець. 
Балада – жанр ліро-епічної поезії фантастичного, історико-героїчного або соціально-побутового гатунку з драматичним сюжетом. Напружений драматичний сюжет балади можна знайти у таких представників романтизму як С. Колрідж, А. Міцкевич та ін. 
Валленродизм – корінення у ворожі лави (організацію, військо тощо) з метою їхнього розвалу і знищення. Генетично це поняття має походження від роману Адама Міцкевича «Конрад Валленрод» і означає людину, яка використовує обман і зраду для досягнення високої і благородної мети.
Гротеск – художній засіб, який полягає у свідомому деформуванні, порушенні розмірів та форм предметів, перебільшенні (гіпербола) та применшенні (літота), шаржуванні, зображенні «світу навиворіт», поєднанні несумісних ознак, різких контрастів. 
Ідеал – взірець досконалості у певній сфері, який виробляється мисленням людини у конкретних суспільно-історичних умовах і узагальнює набутий досвід, окреслюючи бажану перспективу.
Концепт романтичного двосвіття – стрижнева основа романтичного художнього методу, в основі якої протиставлення ідеалу та дійсністю; ідеал завжди є високим, прекрасним і недосяжним, а дійсність – непривабливою і скороминучою; подолати розрив між ідеалом і дійсністю спроможне лише мистецтво
Ліризм – пафосна-стильова ознака естетичного сприйняття дійсності, що характеризується підвищеною емоційністю, сердечністю, активним інтересом до внутрішнього світу і стихії переживань; більшою мірою ліризм притаманний ліричний творам (вірші, пісні, поеми).
Літературний напрям – творча єдність значної групи письменників певного історичного періоду, близьких один до одного за своїм світоглядом, ідейними настановами та художньою манерою. Розв’язуючи спільні ідейно-естетичні завдання, письменники одного напряму розробляють спільну тематику, виявляють особливий інтерес до певних типів і характерів, наближаються один до одного і в художніх засобах, і в мовних особливостях. 
Поруч із терміном «літературний напрям» вживається часто і назва «літературна течія» як його синонім. Дехто з літературознавців у поняттях «напрям» і «течія» вбачає ту різницю, що в першому творча єдність письменників набирає більшої ясності, чіткості, ніж у другій. Зокрема, вважають, літературний напрям і організаційно стверджується в деклараціях, літературних маніфестах. Але ця різниця не є принциповою.
Будь-який літературний напрям характеризується: спільністю світоглядних засад (уявлення про ідеал та реальний світ); подібністю поетики (тем, образів, мотивів та художніх засобів); наявністю чітких хронологічно-регіональних параметрів.
Літературний напрям треба розглядати в межах художнього методу на певному етапі його історичного розвитку. Літературні напрями в історії літератури мають спеціальні назви: класицизм, сентименталізм, символізм, футуризм, акмеїзм, експресіонізм тощо. Нерідко для означень напрямів використовувались назви творчих методів з їх різними видовими ознаками: критичний реалізм, неоромантизм, сюрреалізм.
Міфологізм – спосіб поетичної реалізації міфу у творах оригінальної літератури, актуалізація письменником міфологічних тем, сюжетів, образів, художнє переосмислення міфічних смислових концептів.
Романтизм – один із провідних літературно-мистецьких напрямів XІХ століття, для творів якого характерні: усвідомлення розриву між ідеалом та дійсністю, перенос уваги на сферу суб’єктивного, підвищений інтерес до духовно-емоційного світу особистості, захоплення таємничим, фантастичним, ірраціональним і екзотичним, відмова від принципів міметичної естетики, що призводить до домінування вражальності над зображальністю.
Романтичний герой – один із художніх образів літератури романтизму. Романтик – виняткова і часто таємнича особистість, яка перебуває зазвичай у виняткових обставинах. Зіткнення зовнішніх подій перенесено у внутрішній світ героя, в душі якого відбувається боротьба протиріч. У результаті такого відтворення характеру романтизм надзвичайно високо підняв цінність особистості, невичерпної у своїх душевних глибинах, відкривши її неповторний внутрішній світ. Людина в романтичних творах також втілена за допомогою контрасту, антитези: з одного боку, вона зрозуміла вінцем творіння, а з іншого — безвольна іграшка в руках долі, невідомих і непідвладних їй сил, які грають із її почуттями. Тому вона часто перетворюється на жертву своїх власних пристрастей. 
Романтичні символи – блакитна квітка (Новаліс; роман «Генріх фон Офтердинген», символізує недосяжність романтичного ідеалу, романтичне мистецтво, що постійно перебуває у пошуках мрії); Ельдорадо (Е. А. По; вірш «Ельдорадо» символізує пошук ідеалу, який сам по собі надає смисл людському життю) та ін.
Течія – розгалуження в межах літературного напряму, яке формується у процесі його розвитку і до певної міри відбиває історичну, локальну, структурну специфіку його розвитку. Літературна течія характеризується: подібністю проблемно-тематичного спектру творів; наявністю спільних ідейно-естетичних рис; домінуванням певних жанрів і художніх тенденцій (символізація, історизація та ін).
Романтичний стиль – художній стиль, який характеризується  підвищеною експресивністю та високим рівнем емоційної напруги, які досягаються завдяки: вдалому використанню різноманітних тропів та потенційних можливостей художнього слова; зверненню до символіки, гротеску, іронії, алегорії; міфологізації та залученню ірраціонального, фантастичного, казкового; актуалізації народнопоетичного та історичного начал, що наповнюють часопростір конкретним змістом (локальним, національним, соціально-історичним); відмові від ідеї чистоти жанрів, що призводить до появи оригінальних синтетичних форм, таких, приміром, як психологічна повість (Р. Шатобріан, Ж. де Сталь), історичний роман (В. Скотт, В. Гюго, Дж. Ф. Купер), ліро-епічна поема (Дж. Г. Байрон, П. Б. Шеллі).
Рефлексія – різновид психологічного самоаналізу, що включає емоційне осмислення автором власних переживань і роздуми над динамікою душевного стану.
Символ – предметний або словесний знак, який опосередковано виражає сутність певного явища, тяжіє до певного узагальнення, має філософську смислову наповненість.
Фольклоризм – наявність у літературному творі фольклорних (народнопоетичних) елементів, що можуть проявлятися на різних функціональних рівнях: запозичення фольклорних сюжетів, тем і мотивів; актуалізація фольклорних жанрів; використання народнопоетичних образів; символічне переосмислення фольклорних міфологічних першоелементів.


ПІДСУМКОВИЙ КОНТРОЛЬ З ДИСЦИПЛІНИ

Підсумковий контроль з дисципліни «Історія зарубіжної літератури» складається з двох блоків завдань в системі Moodle: перший містить тестові завдання з теоретичних питаннь, другий – з практичних. Орієнтовний перелік питань надано нижче.
Тест сформовано з 40 тестових питань (1 питання = 1 бал). Тестування відбувається в системі Moodle (охоплює відповіді на теоретичні й практичні завдання). Підсумковий контроль також може повністю складатися з тестових завдань (40 питань = 40 балів) і проводитися в системі Moodle, про що заздалегідь попереджають студентів.

Орієнтовний перелік питань до підсумкового контролю
1. Хронологічні межі історико-літературної доби XIX ст. у світлі новітньої методології. Періодизація історико-літературного процесу.
2. Творчі здобутки історико–літературної доби XIX ст. 
3. Романтизм як об’єкт полеміки у сучасному літературознавстві (ґенеза терміну, спростування концепції двох романтизмів).
4. Романтизм як цілісна художня система: світоглядні засади, естетика, поетика.
5. Романтизм як літературний напрям; провідні течії романтизму (концепція Д. С. Наливайка).
6. Романтизм як художній метод.
7. Романтизм як стиль.
8. Специфіка формування і періодизація розвитку романтизму в літературі Німеччини.
9. Специфіка становлення романтичної традиції в літературі Англії.
10.  Специфіка розгортання романтичного руху в літературі Франції.
11.  Специфіка становлення і розвитку романтизму в літературі США.
12.  Нативізм як культурний і літературний рух в межах американського романтизму.
13.  Провідні течії та художні здобутки американського романтизму.
14.  Роль американської мрії у формуванні і розвитку романтизму в літературі США.
15.  Періодизація розвитку американського романтизму.
16.  Періодизація розгортання романтичного руху в Англії.
17.  Англійський предромантизм як цілісна художня система.
18.  Специфіка німецького романтизму.
19.  Специфіка французького романтизму.
20.  Романтична концепція мистецтва та її художнє втілення.
21.  Творчі пошуки та естетичні здобутки ієнської школи романтиків.
22.  Літературно-критична діяльність ієнських романтиків.
23.  Літературна і наукова діяльність гейдельберзького гуртка романтиків.
24.  Творчість Новаліса в контексті німецького романтизму.
25.  Проблемно-тематичний спектр і особливості стилю в поемі Г. Гейне «Німеччина. Зимова казка».
26.  Своєрідність художнього методу та творчі здобутки Г. Гейне.
27.  Художній світ Е. Т. А. Гофмана: провідні ідейні концепти, функція ірраціонального і сатиричного начал («Золоте горнятко», «Малюк Цахес»).
28.  Вільям Блейк як представник англійського преромантизму.
29.  Особливості романтичного стилю англійської лірики (В. Вордсворт, С. Кольрідж, Дж. Кітс).
30.  Творчість ієнських романтиків і лейкістів: порівняльна характеристика.
31.  Специфіка романтичного методу В. Скотта (на прикладі одного з романів).
32.  «Айвенго» В. Скотта як романтичний історичний роман.
33.  Ідейно-художня специфіка балад В. Скотта.
34.  Риси романтичної поетики у поемі Дж. Г. Байрона «Мазепа».
35.  Концепція кохання та романтичний тип героя у східних поемах Дж. Г.  Байрона.
36.  Специфіка байронічного типу героя (на матеріалі твору «Мазепа»).
37.  Філософські мотиви у творчості С. Т. Колріджа.
38.  Школа Шатобріана і школа Ж. де Сталь: порівняльна характеристика.
39.  Тема мистецтва і образ митця у французьких романтиків (Ж. де Сталь, Ж. Санд).
40.  Особливості романтичної поетики та специфіка історизму в романі «Собор Паризької Богоматері» В. Гюго.
41.  Своєрідність романтичного методу В. Гюго (на матеріалі роману «Знедолені», «Людина, яка сміється»).
42.  Своєрідність романтичного методу В. Гюго (на матеріалі роману ««Людина, яка сміється»).
43. Французька романтична лірика.
44.  Особливості поетики у творчості Е. По (поезія, новели).
45.  Новелістика Е. По: специфіка взаємодії раціонального та ірраціонального начал.
46.  Проблематика і стиль новел Н. Готорна.
47.  Особливості художньої репрезентації образу індіанця в літературі американського романтизму (Дж. Ф. Купер, Г. Лонгфелло).
48.  Специфіка жанрового синтезу і проблематика роману «Мобі Дік» Германа Мелвілла.
49.  «Пісня про Гайявату» Г. Лонгфелло: проблемно-тематичний аспект, художні образи, стиль.
50.  Творчі здобутки А. Міцкевича. Періодизація творчісті. Перекладацька діяльність.
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